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A bonam ente le
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., % an 2 fi. 50 cr., 
Va an 5 fl., 1 an 10 fl.

Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., %  an 3 fl. 50 cr., 

Va an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru Romania şi străinătate:

1U an 10 fr., Va an 20 fr., 1 an 40 fr.

TRIBUNA
Apare  în f i e c a r e  di de l u c r u

Nr. 143
Inser ţ iunile

Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

Un immer costă 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.
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A b o n a m e n t  nou
la

„Tribuna“.
Preţurile abonamentului sünt însem

nate în capul foii.
Abonamentele se fac cu multă lesnire 

atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate postale ( Posta u ta lvá n y  — P ost- 
A n w eisu n g .)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sönt rugaţi a ne 
comunica eventual pe lângă localitatea, 
unde se află, şi posta ultima; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’a trimis diarul 
pănă acuma.

Administraţiunea diarului
„T r i b u n a “.

S ib i iu ,  24 Iunie st. v.

Conflictul ce s’a produs între guvern 
şi autorităţile bisericii române greco-orien- 
tale devine, precum se vede, din di în <ji 
mai acut.

De câteva dl V. Babeş petrece 
la Sibiiu, venit aici, pentru-ca în virtutea 
unei hotărîri a consistorului metropolitan, 
să stăruie pentru resolvarea cât mai curând 
a unui întreg şir de acte, ce stau de ani 
întregi neresolvate, şi pentru convocarea 
congresului bisericesc.

Această petrecere la Sibiiu a d-lui 
Babeş a dat loc la fel de fel de presupu
neri, care s’au răsuflat parte prin convor
biri private, parte în câteva depeşe trimise 
de aici la (Jim-ele din Budapesta.

Vedem — <flce „Gazeta Transilvaniei“ — în 
„Pester Lloyd“ şi şi în „Neue freie Presse“ de 
ieri 3 Iulie n. un comunicat telegrafic din Sibiiu 
cu data 2 Iulie, care pare a ave timbrul oficio- 
sităţii. Acest pocit comunicat spune următoarele: 

S i b i i u  2 Iulie. Deputatul dietal Vincenţiu 
B a b e ş ,  care petrece aici în calitate de membru 
al consistorului metropolitan român gr.-or. şi ia 
parte activă la resolvarea actelor restante ale 
acestei autorităţi bisericesci, ’şi-a dat opiuiunea 
cu privire la subvenţiunea de stat susţinând, că 
guvernul este în drept dacă nu permite consisto
rului nici o ingerenţă asupra celor 4000 fl. puşi 
la disposiţiunea Arcbiepiscopului, deoare-ce această 
sumă n’are nici un caracter bisericesc, ci este 
numai o afacere ce privesce numai pe minister 
şi pe Arcbiepiscop, ear’ nu biserica.“

în  „N. fr. Presse“ găsim aceaşi telegramă 
dar’ mai pe scurt şi cu acea deosebire, că aici 
se dice, că dl Babeş consideră î n t r e a g a  afa
cere a subvenţiunii de stat, ca una ce este lip
sită de caracterul bisericesc şi prin urmare n’ar 
suferi ingerenţă consistorului.

Nu trebue se mai asigurăm, cât de ciudată 
ni se pare această scire şi cât de greu ne vine 
a crede, că dl Babeş s’ar fi exprimat astfel luând 
în apărare procederea dlui Trefort în causa di
stribuirii desamintitului ajutor de stat. Nu înţe
legem nici decum, ce ar fi putut îndemna pe dl 
Babeş de a veni tocmai acum, post festum, cu o 
părere, care era dator de a o desvolta în public

pe larg şi cu argumente, ca sé ne lumineze şi 
sé nu ne lase în idea falsă, că noi am avé drep
tate, când dreptatea, conform telegramei de mai 
sus este pe partea ministrului.

De aceea credem, că memoratele comuni
cate din Sibiiu sânt o tendenţioasă mistificare din 
partea celor ce voesc a pescui în apă turbure şi 
aşteptăm cu nerăbdare, ca dl Babeş sé ne dee 
desluşirile, ce le datoresce în privinţa aceasta 
publicului român.

Ne unim şi noi cu colegii noştri dela 
„Gazeta Transilvaniei,“ nu credem nici 
noi, că dl V. Babeş s’a putut pronunţa 
în cestiunea ajutorului de stat astfel, cum 
se susţine în depeşa publicată de „Pester  
L l o y d , “ şi sperăm şi noi, că dl V. Babeş 
va da însuşi lămuririle, pe care numai în
suşi le poate da cu destul efect.

Avem chiar cuvinte de a stărui, ca 
lămuririle sé se dee cât mai curând.

Este o apucătură foarte comună în 
viaţa politică de a face toate încercările 
pentru slăbirea legăturilor de reciprocă 
încredere între membrii partidului adver
sar, şi presupunerile puse în circulaţiune 
relativ la petrecerea în Sibiiu a d-lui Ba
beş ne par o asemenea apucătură.

Dl V. Babeş e unul dintre fruntaşii 
partidului naţional, şi ar fi o grea lovi
tură pentru acest partid, dacă dl Babeş, 
ca membru al consistorului metropolitan, 
s’ar pune în conflict cu sentimentul pu
blic român. Aproape tot atât de grea ar 
fi lovitura dată partidului, dacă s’ar acre
dita faima, că dl V. Babeş ar fi în stare 
sé se pună în conflict cu sentimentul ro
mân. De aceea este în interesul dlui Ba
beş însuşi şi în al partidului, din care 
dsa face parte, ca sé se dee cea mai ho- 
tărîtă desminţire.

Se vorbia sünt acum câte-va luni, că 
înalt Preasfinţia Sa părintele metropolit 
Miron a pus guvernului alternativa, că ori 
sé-’i prjmească demisiunea, ori sé suspen- 
deze actuala constituţiune a bisericii, şi că mai 
mulţi dintre fruntaşii bisericii române greco- 
orientale, între care şi dl V. Babeş, ar fi 
şi luat înţelegere în ceea-ce privesce per
soana viitorului administrator metropoli
tan pentru caşul retragerii actualului me
tropolit.

Soirea aceasta a fost desminţită, şi 
spiritele s’au molcomit.

Acum se vorbesce din nou despre 
aceleaşi lucruri, ba se afirmă, că dl Babeş 
a venit la Sibiiu anume, pentru-ca sé se 
înţeleagă cu părintele metropolit în ces
tiunea unor schimbări foarte importante 
pentru viaţa bisericii române gr.-orientale.

Atât părintele metropolit, cât şi dl
V. Babeş trebue s’o scie aceasta, pentru-ca 
cât mai curând, sé restabilească, dacă 
cred de cuviinţă, legăturile de încredere 
reciprocă între biserică şi capul ei.

R ev istă  po litică .
S i b i i u ,  24 Iunie st. v.

E lucru foarte natural, că având la 
casă un oaspe, acela, dacă nu va voi sé 
treacă de un om necălit, ne va lăuda

mâncările şi beuturile, bune, rele, cum 
vor fi acele. întocmai se întâmplă şi în 
vieaţa politică, şi e treaba căsenilor sé 
pună şi încât se pună preţ pe compli
mentele oaspeţilor. Maghiarii sânt de firea 
lor oameni, cărora le place sé le compli- 
mentezi. Ne aducem bine aminte de p r i e 
t ini  a lor î n c h e i a t ă  cu Celii i  când 
cu visitarea exposiţiunii din Budapesta 
decătră representanţii reuniunii agrare cehe 
în frunte cu dl de L o b k o v i t z ,  din 
ceea-ce domnii Maghiari mai pănă ieri- 
alaltăieri erau dispuşi a face capital po
litic. Ce importanţă se poate atribui lau
delor şi complimentelor Cehilor după o 
primire atât de grandioasă şi consumarea 
de atâta şampanie în Budapesta, ne do- 
vedesce o epistolă a d-lui Rieger ,  care 
nu de mult îşi întinsese dreapta Maghia
rilor. piarul vienez „Morgenpost“ pu
blică sub titlul „La istoria secretă a tran- 
sacţiei cehe“ un şir de epistoale, între 
cari se află şi o epistolă a d-lui Rieger, 
datată din 10 Aprilie 1878. Vorbind 
Rieger în aceea şi despre Maghiari se ex
primă despre ei astfel:

„E în gradul cel mai mare justificată şi 
i n d i g n a ţ i u n e a  î n  c o n t r a  p r e p o t e n ţ e i  
M a g h i a r i l o r ,  — şi noi  a m  fi cu c e a  ma i  
m a r e  b u c u r i e  i n c l i n a ţ i  şi d e s t u l  de  
d e s t o i n i c i  s p r e  a ne  o p u n e  a c e l e i a ,  d a c ă  
n i  se  a c o r d e a z ă  p u n c t u l  a r c h i m e d i c ,  
u n d e  ’i - a m  p u t e  a p o i  s c o a t e  d i n  ţ î ţ i n i .  
Pute-va Andrássy sé scape de flascul — de bla- 
magiul seu ? In Viena nu se mai cugetă nimenea 
la Schaeffle şi la Ricard Belcredi?“

Ce e drept aceste le-a dis Rieger 
încă la anul 1878; dacă avem ínsé în 
vedere, că preste puţin timp după-ce a 
scris epistola aceasta, Rieger a fost în Un
garia şi a asigurat cercurile politice de 
aici despre simpatiile lui cele mai căldu
roase, suntem în stare a reduce la ade
vărata lor valoare îmbrăţosările Cehilor 
cu Maghiarii mai nainte în Praga şi acum 
de curând în Budapesta!

De un timp încoaci circulează nisce 
sciri, din cari ai pută deduce că aface
ri le  afgane se înăsprese din nou, şi se 
pun în circulaţiune chiar astfel de sciri 
alarmătoare, în urma cărora Rusia s’ar 
pregăti cu cea mai mare energiă spre a 
înainta în cas de lipsă spre India cu 
200,000 combatanţi şi 150,000 reserve. Se 
poate că senile aceste îşi au isvorul în 
presupunerea basată, că lordul Sa l i s 
bury  va tracta cestiunea afgană cu mai 
multă hotărîre, decum a făcut-o antece
sorul lui. La toată întâmplarea versiunile 
aceste se par a fi cam exagerate, deoare-ce 
între împregiurările de faţă e mai mult 
probabilă soluţiunea pacinică a despo- 
menitei cestiuni. Se cjice, că în Rusia- 
sűnt oameni inclinaţi a aduce odată 
cestiunea aceasta la o soluţiune definitivă 
şi sunt de credinţă, că lordul S a l i s b u r y  
va accepta în curând şi în modul cel mai 
loial arangeamentul încheiat sub antece
sorul seu. Dacă guvernul englez nu va lua 
însuşi iniţiativa spre a termina lucrurile, 
atunci Rusia va pune întrebări positive 
guvernului englez în ceea-ce privesce aran- 
giamentul şi terminal acceptării lui, né
mái vrând a se învoi sub nici o condiţiune 
la o altă amânare.

Cu privire la conf l ic tu l  vamal  
în t r e  România  şi F r a n c i a  se co
munică din Paris, că ministrul de comerţ 
a fost ascultat decătră comisiunea pentru 
convenţiuni comerciale. Ministrul a decla
rat, că n e go ţ ăr i l e  înt re  Francia  
şi România  pent ru  î nc he i e re a

unei  c o n v e n ţ i u n i  co me rc i a l e  s ’au 
fos t  î nc ep ut  de mult.  în 18 Martie 
1885 a votat camera o lege, prin care’i-se 
asigurează Franciéi favorisarea cea mai 
mare. Articolul 2 pune în vigoare tariful 
autonom din 16 Maiu 1876 în contra 
Franciéi, prin ceea-ce s’a creat comerciu- 
lui francez în România o posiţiune de 
tot nefavoritoare. Prin aplicarea acelui 
tarif — cjise ministrul — se taxeasă 
Francia cu o vamă de 50 percente mai 
mare, pănă când pentru Austro-Ungaria, 
Rusia, Germania, Italia, Elveţia, Englitera, 
Belgia, Grecia şi Ţerile-de-jos se aplică ta
rifa convenţională. Pănă când România îşi 
închide cu totul piaţele sale dinaintea Fran
ciéi, productele române se bucură în Francia 
de vămi foarte mici, şi pentru aceasta gu
vernul francez — încheie ministrul — pre
tinde ridicarea cu 50 percente a vămilor 
pentru importul din România. Comisiunea 
pentru convenţiuni a amânat pertractările 
asupra acestei convenţiuni şi sosind la Paris 
dl F r e y c i n e t  şi întregind declarările mi
nistrului de comerciu prin enunciarea, că nu 
numai Francia, ci şi Turcia, Statele-Unite, 
Sârbia, Danemarca şi Suedia sünt atinse 
prin tarifa cea nouă română, — comisiunea 
după cum ne spune „K. Z.“ — sé fi 
p r i m i t  p r o i e c t u l  m i n i s t r u l u i  
despre  măsur i l e  v a m a l e  în contra  
R o m â n i e i .

Ocupându-se corespondentul din Con- 
stantinopol al (jiaridui „Times“ cu lucru
rile din A l ba n ia  şi Macedonia  face 
un raport de tot pesimistic, pe care îl 
sfîrşesce cu aceea, că miseria a crescut în 
tot imperul turcesc într’un grad atât de 
mare, încât trebuie grăbit „a face cât de 
curând reforme mari“, pentru de a evita 
nisce evenimente foarte regretabile.

în giurul Monastirului — scrie co
respondentul — stă siguranţa publică 
pe un picior atât de slab, încât autori
tăţile au ajuns în perplexitate. Anarchia 
şi miseria sânt înspăimântătoare acolo. 
A p o s t o l a n c e ,  înfricoşatul cap al ban
diţilor, s’a ivit cu o mulţime de came
rali curagioşi înaintea Cas tor i e i ,  prin
zând pe toţi proprietarii şi negustorii 
avuţi şi eliberându-’i numai prelângă plă- 
tirea de sume considerabile.

Yilaietul dela Salonichi încă e plin 
cu bande de hoţi, cari pătrund pănă 
la porţile Salonichului. Hassan - paşa, 
comandantul militar al provinţei s’a luptat 
în vre-o câteva rînduri cu bandiţii, ne
putând însă pune mâna pe nici unul din
tre ei, ci dincontră perdând însuşi o mul
ţime de oameni. O asemenea anarcbiă 
domnesce şi în vilaietul din Cossovo.  
Acolo se plâng amar în contra guverna
torului, agentului financiar şi în contra 
magistrului de postă, cari la efectuirea 
solvirilor detrag 35% împărţind banii 
probabil între sine.

Corespondentul adauge, că prin mă
suri neînsămnate aci nu se mai poate ajuta, 
dacă va rămână sistemul de manipulate 
de bani al lui Said-paşa, care consistă în- 
tr’aceea, că toate veniturile se trimit la 
Oonstantinopol şi marele vizir dispune de 
asignarea banilor, şi încă astfel, încât îna
inte de toate se satisface pretenţiunilor 
funcţionarilor mai mari, şi se ignorează 
cn totul şi cele mai importante trebuinţe 
ale provinciei. Guvernatorii provinciilor nu 
se cutează nici a se plânge, pentru^pă 
în caşul acesta ar fi demisionaţi la moment.
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Cestiunea orientală.
„Pester Lloyd“ ocupându-se cu ces

tiunea orientală în numărul seu de a<|i 
aduce următorul prim-articol:

„Evenimentele şi reformele mari de stat nu 
se fac nici când spontaneu şi necondiţionat, ci 
sânt totdeauna resultatul unui şir de puteri pregă
titoare, a căror colaborare în singuratic adeseori 
nu se poate observa, ci conexul lor se clarifică 
mai târdiu. Timp de şesedeci de ani junimea 
germană ce se deprindea în gimnastică, puşca 
la ţintă şi cânta, începând dela termurii Mării- 
de-Nord pănă în pădurile de brâdet ale munţi
lor Bavariei, întreba: „Unde e patria germană?“ 
pentru-ca sé ajungă la resoluţiunea lui Arndt: 
„Patria sa trebuie sé fie mai mare!“ Şi în fine 
a bătut oara istoriei, care a adus împlinirea 
acestei resoluţiuni. Procesul ce s’a terminat cu 
unirea Italiei a ţinut mai mult. Elemente numă- 
roase, eterogene, republicani, papisti, monar- 
chisti, carbonari şi Giovine Italia, lucrau unii 
lângă alţii pentru a crea în sfîrşit regatul Italiei.

„Aceste şi asemene impresiuni ni se obtrud 
şi în faţa unei comunicări despre starea din 
Peinsula-Balcanică, ce am primit din o mână 
bună. Abstracţie făcând de frecările locale dintre 
Albanezi şi autorităţile otomane, diDtre Şerbi şi 
Albanezi, dintre Bulgari şi Greci, acolo domnesce 
deja de câtva timp linişte. Ba încă unele ţeri, 
precum Bulgaria şi Rumelia-ostică, prosperează 
în mod védit prelungă toată administraţia cultu
rală şi economică lor puţin priincioasă. Dar’ ne-am 
înşela dacă am privi starea actuală a lucrurilor 
altcum decât ca una temporală, altcum decât o 
„ pa ce  p e  un  a n u m i t  t i m p . “ Nisuinţele au
tonomiste ale Albanezilor ideile de o Serbie mare, 
aspiraţiunile Cernagoridilor după pământ şi mare 
mai extinsă, gravitaţiunea fracţiunilor grecesci 
din Albania-sudică, Tesalia, Macedonia şi cbiar 
şi din Rumelia-de-Ost cătră regatul Greciei, idea 
unei Bulgarie-mari, precum şi propaganda ru
sească şi protecţiunea greco-ortodoxă, sânt ce e 
drept deocamdată abia visibile pe suprafaţa apa
renţelor, dar’ prelfingă toate aceste ele există şi 
influenţează adeseori pe nevăzute, dar’ totuşi con
stant asupra spiritelor poporaţiunii şi dominează 
cu deosebire cercul de închipuire a tinerimii sucre- 
scente. Lipsesce numai un impuls extern, lipsesce 
— pentru ca sé spunem pe faţă — numai vo
inţa serioasă din partea Rusiei şi toată haita de 
cestiuni de o Sârbie mare, o Bulgariă mare, o 
Grecie mare, o Albania şi Cernagorie, se vor 
preface în un chaos pe bina politică. Această 
posibilitate trebuie sé o aibă în vedere cu deo
sebire Austro-Ungaria care din precauţiune ’şi-a 
înaintat vedetele pănă la defileul Lim-ului. Noi 
trebuie sé avem totdeuna în vedere că nenu
măraţi factori ţin că lucrurile din Peninsula-Balca- 
nică create de congresul de Berlin sânt „neter
minate“ şi „provisorii“ şi că trebuie resolvate prin 
un „def i n  i t i v u m “. La posturile dela Antivar 
şi Dulcigno fac poliţia de mare corăbii şi func

ţionari austro-ungari, ceea-ce nu e pe placul 
tuturor. De pe dealul Maglics pănă la isvorul 
Trebiniţiei se întinde între Herţegovina şi Mun- 
tenegru o graniţă, care nu este graniţă fiindcă 
desparte — câte odată părţile unei localităţi care 
altcum se ţinea de olaltă. Cum cugetă un partid 
din Serbia momentan împins la o parte, a cărui des
considerare însă e o mare greşeală — cum cugetă 
acel partid asupra ordinii actuale nu mai trebue 
spus. De asemenee se scie că aspiraţiunîle pan- 
bulgare, care ţintesc la împreunarea Bulgariei şi 
Rumeliei-de-ost, sânt numai uşor coperite, dar’ 
nu îngropate, şi că influenţa rusească mai cu 
seamă în Bulgaria şi Rumelia-de-Ost e puternică, 
ca sé nu (flcem hotărîtoare, deşi, precum ne vom 
aduce aminte, purtarea despotică şi vătămătoare 
a representanţilor şi funcţioarilor rusesci din Sofia, 
a făcut totul spre a potenţia aversiunea Bulga
rilor faţă cu tutoratul moscovit şi de a stîrni 
consciinţa naţională a Bulgarilor, totuşi mai dom
nesce încă influenţa rusească în posturile con
ducătoare. Ni se asigură, că oficiile administra
tive mai înalte din Sofia, Vidin, Rusciuc, Şumla 
şi Vama sânt în mânile Ruşilor sau ale Bulga
rilor crescuţi în Rusia. în  fiecare an se trimit 
patru sau cinci ofiţeri bulgari la institutale spe
ciale mai înalte din Petersburg. întregirea ma
terialului de arme se face din arsenale rusesci. 
Cu toată pretensiunea ridicată cu stăruinţă de- 
cătră s o b r a n i a mai cu seamă după crisa din 
Sofia de anţerţi, ce s’a sfîrşit cu rechemarea re- 
presentantului rusesc C a u l b a r s ,  cu toată pre
tensiunea ca sé fie consideraţi indigenii la ocu
parea posturilor de ofiţeri, totuşi astăzi încă sânt 
t o a t e  comandamentele, dela maior în sus, în 
posesiunea rusească şi de asemene doué treimi 
dintre căpitani mai sânt încă Ruşi. Şi chiar’ 
în provincia turcească autonomă Rumelia-de-Ost 
domnesc astfel de rapoarte. Elementul rusesc 
prevalează şi acolo în corpul ofiţeriloru şi e re- 
presentat şi în birocraţiă. Ne putem deci închi
pui ce spirit se cultivă şi se cresce acolo.

„Un altsémn al posiţiunii rusesci în Bulgaria 
şi Rumelia-de-ost se pare a fi t r ă g ă n a r e a  
c o n s t r u i r i i  c ă i l o r  f e r a t e  o r i e n t a l e .  Fi- 
resce la această responsabilitate participă şi 
Turcia, şi aceasta e ceea-ce cara.cterisează greu
tatea şi neclaritatea împregiurărilor servind ele
mente heterogene între împregiurări deosebite 
unui şi aceluiaşi scop. în  urma convenţiunii 
statorite prin Conference ă quatre ar avé gu
vernul otoman în 15 Octomvrie a anului viitor 
sé predee comunicaţiunii publice améndoué le
găturile de căi ferate, şi anume legătura liniei 
Constantinopol-Bellova cu linia ce duce dela 
Niş preste Sofia, şi mai departe linia laterală 
a căii ferate Mitroviţa-Salonichi spre graniţa
turco-sârbească.........  Ni se asigură acum, că
prelângă toate asigurările Poartei, p ă n ă  a c u m  
n u  s ' a  f ă c u t  n i c i  o p r e g ă t i r e  p e n t r u
î n c e p e r e a  l u c r ă r i l o r .........  T u r c i a  t r ă -
g ă n e a z ă  l u c r u l  d i n  n e î n c r e d e r e  f a ţ ă  
cu  A u s t r o - U n g a r i a .  p ică cine ce va vré,

se adeveresce că suspicionările engleze cu pri
vire la intenţiunile noastre faţă cu Salonichi îşi au 
în Stambul efectul lor. Englezii o sciu prea 
bine, de ce trebue sé rămână noua cale ferată 
Belgrad-Niş fără continuare şi de ce caută ei cu 
tot preţul sé zădărnicească legătura directă a 
Budapestei (Viena) spre ţerile din Balcan cu 
Constantinopol şi Salonichi. Ear’ Bulgaria trâ- 
gănează în urma şoptirilor din Rusia. Dacă 
calea ferată e odată terminată, atunci coloane 
austro-ungare se pot cu ocasiunea dată mai cu
rând descărca la o staţiune bulgară, decum 
s’ar puté efectui trecerea Ruşilor preste Dunăre. 
E uşor de înţeles, că eventualitatea aceasta 
atinge foarte neplăcut pe cei din Petersburg. . . .

„Faptele şi împregiurările aci atinse justi
fică părerea, că starea din Peninsula-Balcanică 
are destule „puncte negre“, cari eventual se pot 
preface în nori, şi cu toate că momentan nu 
sânt îngrijiri şi nu se poate aştepta la o schim
bare a stării lucrurilor, desluşirile aceste conţin 
pentru Austro-Ungaria o necesitate, de a veghia 
asupra acestor factori din Peninsula-Balcanică, 
ca nu într’o bună dimineaţă sé vină cu „o 
i d e e  şi  cu o a r m a t ă “ (mit einer Idee und 
einer Armee) — prea târdiu.

S é C U i i.
Gustav B e k s i c s , deputat, a adresat 

alegătorilor sei o epistolă deschisă în 
care scrie:

„întărirea pământului sécuiesc, desvoltarea 
poporului sécuiesc e singurul mod de a salva 
societatea maghiară ardeleană. Dacă numérul 
Sécuilor se va urca la un milion, atunci societatea 
maghiară va ave în Ardeal o posiţie atât de 
tare, încât pe aceasta nu o va mai ameninţa în 
viitor nimic. Rasa maghiară s’a sporit în jumă
tatea din urmă a secolului acestuia cu 70 °/0, 
Românimea numai cu 20°/0. Dacă rapoartele de 
sporire ar fi şi în Ardeal astfel, iute s’ar pute 
învinge pericolul dacoromanismului. Şi după 
proporţia nascerilor aceasta ar fi posibilă. Sé 
luăm un comitat în prevalenţă maghiar şi unul 
român: comitatul Treiscauneler şi cel al Hune
doarei. în  Treiscaune s’au născut în 1880 preste 
2120 de copii, ear’ în comitatul de doué ori mai 
poporat al Hunedoarei numai 3600, precând ar fi 
trebuit sé se nască 4240. Comitatul Ciucului 
e numai cu ceva mai poporat decât comitatul 
Bistriţa-Năsăud şi totuşi în anul 1880 în Comi
tatul Ciucului s’au născut 2014, precând în comi
tatul Bistriţa-Năseud numai 1355 de prunci. E  
evident dar’ că cu deosebire Secuii sunt cu 
mult mai spornici decât Românii. Pentr-ce nu 
se sporesc dar’ totuşi Secuii, ba chiar de ce se 
împuţinează în mai multe comitate, precum chiar 
în comitatul Treiscaunelor, precând în comitatul 
Hunedoarei dela 1870—1880 poporaţiunea s’a 
sporit cu 9000 de suflele? Nu poate sé fie 
cholera singura causă la aceasta, căci aceasta 
a devastat şi prin ţinuturile române. Causa 
zace în aceea, că pământul sécuiesc nu e

în stare sé nutrească mai mulţi oameni. Şi 
întru adevér poporaţiunea în Sécuime e atât de 
deasă în proporţie cu producţiunea pământului, 
încât n’are seamén în Ungaria şi numai, puţin 
prin alte ţeri. Numai în câteva ţinuturi bohémé 
şi din Austria-de-jos, îndesuirea poporaţiunii se 
poate aséména cu ceea a Sécuimii. Pesesiunea 
e atât de îmbucătăţită încât nu se mai poate 
împărţi. Poporul sécuiesc e silit dar’ sé emi
greze pentru un timp anumit în România. E 
drept că o parte a emigranţilor se rentoarce 
după-ce ’şi-a adunat câte ceva, dar’ partea cea 
mai mare rămâne acolo, cu toate că ea ne-ar 
trebui aci pentru contrabalansarea Românimii 
ardelene. E  drept însă şi aceea că o parte a 
Sécuilor emigranţi se îndreaptă spre interiorul 
Ardealului, căci dacă cercetăm originea Maghia
rilor ardeleni, atât a localităţilor singuratice, cât 
şi a şinguraticelor familii, aflăm că în partea 
cea mai mare pământul sécuiesc e isvorul comuii 
de derivare. Eată dar’ e evident fiecărui că de? 
unde trebuie regenerat Ardealul, că de unde 
trebuie sé pornească societatea maghiară cu cu
cerirea Ardealului? De pe pământul sécuiesc. 
Isvorul trebuie lărgit pentru-ca curgerea să fie 
mai mare. Cuibul trebuie cultivat, pentru-ca 
sporul sé fie mai abundant. Va să dieă statul 
şi societatea ar trebui sé facă totul pentru des
voltarea pământului sécuiesc.

Dl Beksics recomandă apoi ca statul 
şi societatea sé se ocupe de promovarea 
industriei între Sécui, de construirea de căi 
ferate prin Sécuime şi aceasta o recomandă 
dl Beksics fără a ţină seamă de cheltuielile 
ce s’ar face cu aceste căi ferate prin acele 
locuri muntoase. Deputatul maghiar ter
mină cu cuvintele: „Bunăstarea materială 
a Sécuimii e un interes naţional“.

Uită dl Beksics, că Sécuiul află în 
învecinată Româniă un isvor de câştig1, 
cum nu-’l află sub nici o condiţiune aci 
la noi. Năcasul în această scrisoare desliisă 
pare a Fi ínsé altul şi anume, că pentru-ce 
emigrează Sécuii, ear’ Românii rémán în 
ţeară prelungă toate şicanele politice ce li 
se fac, prelângă toate greutăţile publice 
de care au parte. E drept, că sântem 
un neam de oameni índérétnici; ni se 
arată în toată cliua cu degetul ca sé ne 
cărăm în România, şi noi nu voim. în 
schimb o fac aceasta Sécuii şi alte neamuri 
din ţeară. Altcum şi pentru aceşti Români 
índérétnici starea a devenit nesuportabilă 
încât au început şi ei a emigra.

C orespondenţă  particulară
a „Tribunei“.

D eva, la 3 Iulie n. 1885.
în  30 Iunie n. şi (jilele următoare 1 şi 2 

Iulie n. a. c., avu loc o pertractare finală la trib. 
reg. de aici. Acusaţi au fost mai mulţi; persoana 
principală era ínsé un n e m e ş  d i n  Z a r a n d ,

F o iţa  „T ribunei“ .

Bunica
de  B o j e n a  N é m c o v á ,

tradusă din limba boemă 
de P r o f .  D r .  U rb a n  l a r u i k .

(Urmare.)
în tr’o loan năvăli în odaie strigând: 

„Copiilor, copiilor, veniţi de vé uitaţi, bunica a 
dat roata de tors jos din pod!“

„Ce mai minune?“ îi dojeni muma pe co
pii, vételid că toţi năvălesc pe uşă afară, chiar 
şi Barunca.

Firesce, minune nu era, dară muma nu-’şi 
aduse aminte, câte plăceri aducea bunica în 
odaie împreună cu roata. Cu roata veniau torcă
toarele şi cu ele poveştile frumoase şi cântecele 
vesele. Mumei într’adevér nu-’i plăceau nici bas
mele nici cântecile; ei îi plăcea mai bine sé şadă în 
odăiţa sa, citind într’o carte din biblioteca cas
telului. Dacă bunica câte-odată <flcea:

„Povestesce-ne odată ceva din cronicile 
alea“, şi muma povestea, nici pe copii, nici pe 
ceilalţi nu-’i prea interesau aceste aşa, ca-şi-când 
ea începea sé descrie viaţa dela Viena; aceasta 
le plăcea tuturora, şi dacă torcătoarele (licean: 
„Frumseţă trebue să fie într’un aşa oraş“, fără 
sé mai dorească ceva, copiii de bună seamă 
gândiau: „Dacă ne-am face mari, casă putem sé 
ne ducem şi noi acolo!“

Dară ce le era mai plăcut tuturora, afară 
de mamei, era, când bunica începea sé spună po

veşti despre domniţele cu stele de aur în frunte; 
despre cavaleri şi domnişorii schimbaţi prin far
mece în lei şi în câni sau chiar şi în petri; 
despre nuca în care erau strinse hainele scumpe 
întregi; despre paturile de aur şi despre mările 
pe al cărora fund locuesc frumoase (line de apă. 
Mumei nici prin gând nu-’i trecea când Barunca 
câte odată la împletit cădea pe gânduri şi se 
uita pe fereastra afară la coastele goale şi la 
văişoară acoperită cu zăpadă, că vede acolo o 
gradină de raiu, un palat din petri scumpe, pă
sări în colori de foc, doamne, cărora părul de 
aur li se lăsa plete lungi de pe cap, şi rîul cel 
îngheţat, ce li s’a schimbat într’o mare albăstrie 
şi undoasă, pe ale căreia valuri se legănau dine 
frumoase în scoici de mărgăritare. Sultan care sfo
răia întins pe pod, nu visa cinstea ce îi făceau 
adese-ori băieţii adânciţi în gânduri, luându-’l drept 
un domnişor farmecat.

' Şi cât de plăcut era în odaie, după ce s’a 
amurgit! Vorşa închidea oblonele, în sobă pocniau 
legăturile răşinoase, în mijlocul odăii se puse un 
înalt sfeşnic de lemn, în braţele lui de fer se înfip- 
seră lemnuţe răşinoase şi giur înpregiur se puseră la
viţe şi scauneşe pentru torcătoare, cărora bunica tot 
deauna le mai pregătia şi un coş de mere şi de prune 
uscate, sé aibă scuipat destul. Cu ce dorinţă aşteptau 
copiii, când va scârţăi uşa din pridvor şi torcă
toarele se vor ivi în uşă! Căci la şezători bu
nica nu începea sé povestească înainte de a se 
fi întrunit torcătoarele. Preste tji îşi cântau cân
tecele de advent.

Pănă a nu cunoasce aşa de bine pe bunica 
disposiţiunile ei cele bune şi cele rele, copiii îşi 
închipuiau, că trebue şi trebue s’o domolească 
ca să le spună basme. Dară bunica îndată 
şi isprăvia cu dînşii. Sau începea să le po
vestească despre ciobanul, cum a avut trei sute 
de oi şi gonindu-le la păşune a venit la un 
podaş, care era aşa de strimt, încât oile nu pu
teau trece altfel decât una după alta. „Acuma 
trebue să aşteptăm, pănă-ce vor trece“, adause 
tăcând mulcom. Când după o vreme (jiceau 
copiii: „Bunică, au trecut acum?“ ea le <hcea: 
„De, ce gândiţi voi, o să ţină două ceasuri în
tregi, pănă sé treacă“. Copiii mari sciau, ce vrea 
să (jică aceasta. Sau începea earăşi: „Ei bine, 
dacă nu vreţi altfel, vă voiu spune altă poveste, 
închipuiţi-vă, că am şepte<jeci şi şepte de buzu
nare şi în fiecare câte un basm; dintr’al 
câtelea buzunar vreţi să vă povestesc un 
basm?“ — „Fie dintr’al decelea!“ — strigară 
copiii. — Aşadară dintr’al decelea. In buzu
narul al decelea eată ce poveste se află: A fost 
odată un domn, avea pe cuptor un lemn, pe 
lemnul acesta avea el un cotoiu, ascultaţi, căci 
lungă voué spune-voiu.“ Şi earăşi s’a isprăvit cu 
povestea.

Dar’ cel mai rău era, când bunica pomenia 
despre căicioara cea roşie. Aceasta copiii nu pu
teau s’o audă; ci îndată şi fugiau; la ori-care 
alta ar fi putut s’o domolească pe bunica, dar’ 
atunci nu le era slobod nici să crâcnească, dacă 
nu voiau sé asculte repeţirea de înseşi cuvintele

lor. Cunoscând pe bunica, că nu dă altfel, aşteptau 
cu răbdare să vină torcătoarele. Cel mai de vreme 
venia totdeauna Kristla, după ea Mila, apoi Ţilca 
a lui Kudrua din curte, cunoscutele Betcăii şi 
ale Yorşei; câte odată venia şi doanma maică cu 
Mărioara şi doamna pădurăreasă şi odată pe săp
tămână Kristla aducea cu ea pe tinăra Tomeşoae, 
după care apoi d'e obiceiu venia şi Tomeş.

(Ya urma.)

Ţiganul şi naţia.
(Urmare şi fine.)

în  dimineaţa următoare nu era suflet de 
Ţigan în Puradei. De pela 4 oare peregrinase 
toată turma ţigănească sub conducerea lui Hampu 
şi a pârgarilor în vîrful dealului, acolo unde 
îi eşise Părintelui Avrinte întru întimpinare 
când . le-a venit popă. Cam pe la 8 oare sosesce 
şi Părintele Avrinte cu o trăsură trasă de doi 
cai ca nesce smei. Firesce că nu era a lui nici 
trăsura, nici caii, dar’ acum se folosia de ea.

Ajuns între Ţigani, Părintele Avrinte le 
porunci sé treacă preste părău şi se îngenunche 
acolo pe pajisce, unde locul e neprihănit. Ţi
ganii trec cu greutate peste părău, cu deosebire 
cei bătrâni şi copiii, căci părăul era o prăpastie 
ce despărţia drumul ţerei de un fenaţ. Ear’ 
după-ce au trecut cu toţii au înghenunchiat 
clae pe grămadă la marginile prăpastiei, au aş
teptat cu evlavie şi cu cutremur deslegarea.

Ear’ părintele Avrinte se sculă în picioare 
şi din trăsură le adresă următoarele cuvinte:
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cu numele Imre B a t t e r n a i ,  fost executor de 
dare, pădurar, scriitor de notar şi exmis la fa
cerea de drumuri. Publicul cetitor al acestui diar 
îşi va mai aduce aminte din corespondenţele de 
prin Zarand despre bravurile neomenesci şi te- 
rorisările acestui monstru. Noue puncte compun 
acusa, şi anume un omor, abusări de puterea ofi
cială, o c a l u m n i e  în c o n t r a  p r e ş e d i n 
t e l u i  t r i b .  reg.  din  D e v a ,  un cas de des- 
poiare, vătămare trupească grea etc. Ca preşe
dinte fungă dl jude reg. loan Mo ţiu,  ca jucji 
vot. d-nii: loan P. G e r e n d i  şi Boros  Elek, 
procuror dl M. Siol iom,  ca notar dl I. Her-  

|r s z é n y i.
Sala de pertractare era îndesuită de un pu

blic mixt, care cunoscea deja din audite brutali
tăţile acuş. Imre Batternai. între cei presenţi se 
aflau şi părinţii acusatului B. I., cari asistaseră 
pănă în sfîrşit, privind la cele petrecute cu un 
sânge rece şi indiferentism, ca-şi-când ei ar fi 
numai nisce ascultători curioşi.

Tata şi mama, când fasionau martorii cele * 
mai grs.YG âcusG în contr& fiului lor; zimbi3.11 şi 
uneori priviau cu astfel de nepăsare la el, ca-şi- 
când s’ar fi aflat în teatru, ear’ nu într’un loc 
unde era vorbă de reputaţia fiului lor.

Acusatul însuşi de o statură înaltă, mar
ţială, om bine hrănit şi roşcovan, privia de pe 
banca acusaţilor cu un dispreţ şi îndrăsneală în 
giurul seu, încât 'ţi-se revolta firea în faţa unei 
obrăznicii atât de provocatoare.

^ Stadiul în care îl adusese îmbuibarea şi des-
■ frânarea animalică, aşa se vede că îl desbrăcâ 

de simţul de ruşinare. Cugetai, că el e acusatorul 
! şi păgubaşul.

Expresiune de bănueală sau de ruşine în- 
zadar ai fi căutat în faţa lui respingătoare.

Răstirea acusatului în decursul ascultării 
martorilor cătră mai mulţi dintre cei înfăţoşaţi 
cu el, şi expectorările necuviincioase te făceau 
se te scârbesci de atâta tîmpire a simţului.

A vă inregistra detailurile acestui proces, 
încât privesc pe Baternay, ar însemna a descrie 
un volum de brutalităţi din evul barbarismului, 
comise cu atâta îndrăsneală, de-’ţi stă mintea în 
loc. Mé voi mărgini la cele mai caracteristice 
fase din această pertractare.

r  ,— După ascultarea alor 50 martori, procuro-
1 rul prelungă sumarea dovedilor predate cât se 

poate de mane, cere pedepsirea acusatului cu 
12 ani închisoare grea şi perderea drepturilor 
politice.

După pledoarul apărătorilor, provocat fiind 
a-’şi da duplica, procurorul fără a-’şi face vreo 
observare, îşi susţine acusa şi petitül. Provocând 
presidentul acum pe a cu  s a t B a t e r n a y ,  de 
a-’şi mai face vre-o observare, dacă mai are, 
a c e s t a  se scoală de pe bancă cu mânile în clici 
cu fruntea ridicată şi cu m u l t  p a t o s  ros t i  
u r m ă t o a r e l e :

„ D e c â n d  n u m a i  î s i  a d u c  o a m e n i i  a m in te ,  î n  

Z a r a n d  M a g h i a r i i  n ’a u  f o s t  b in e  v e d u ţ i  l a  R o 

m â n i , c e e a -c e  d o v e d e s c e  t r e c u t u l .  A ş a  ş i  e u  c a

„Toată suflarea omenească se bate după 
limbă şi-’şi pune şi-’şi jertfesce şi vieaţa pentru 
ea, numai voi cioare afurisite vă lăpădaţi de 
limba voastră, şi pentru-că am vrut să vă deştept,
voi aţi vrut sé mă omorîţi, fîreaţi ai d r .........
cu tot neamul vostru şi de rîs cu aceia cari vă 
vor primi. Amin!“

Un răcnet sălbatic a fost urmarea acestei 
deslegări, şi toată tabăra ţigănească a sărit pe 
tălpi, ca să înhaţe pe popa şi să-’l facă prav şi 
cenuşă. Dar’ două lucruri 'i-au împedecat să 
pună mâna pe P. Avrinte: prăpastia în care se 
prăbuşiră Ţiganii când au vrut se dee năvală 
asupra părintelui, şi preîngrijirea Părintelui 
Avrinte, carele când a rostit cuvântul „Amin“ 
a dat sbiciu cailor, şi şpiţai băiete: credeai că 
văntoasele duc pe Părintele Avrinte, nu trăsura 
cu caii.

îţi era mai mare dragul să vecji pe 
Ţigani eşind unul câte unul din părău şi înşi- 
rându-se pe drum şi alergând într’un suflet să 
ajungă pe popa Avrinte. Şi nu era glumă, 
pe aci pe aci era să-’l şi prindă, de nu se apăra 
P. Avrinte cu părăul, şi de nu erau caii la 
trăsură mai iuţi decât Ţiganii, cari se răpeejiau 
ca nesce bălauri turbaţi după Popa cel scăpat 
de Puradei.

Ajuns în satul vecin părintele Avrinte s’a 
simţit destul de sigur în contra Puradeilor şi a 
poposit la colegul seu, preotul Cârlig. Acesta, 
sciind de întâmplare 'l-a mustrat pe părintele 
Avrinte pentru-ce a încercat să deştepte pe Ţi-

M a g h i a r  ş i  c a  u n  o f i c i a l  d e  a s t f e l  d e  n a t u r ă  o r i  

u n d e  m e p r e s e n t a m  e r a m  r e u p r i m i t ,  căci precum este 
sciut eu am fost mai multă vreme, executor de 
dare, comunal şi regesc, apoi pădurar şi scriitor de 
notar, exmis în afaceri oficioase; şi anume am 
fost comandat la facerea drumurilor şi altele; 
t o t  a t â t e a  p o s t u r i ,  c a r i  s ü n t  p r i v i t e  d e  p r o s t i m e  c a  

p l a g e  ş i  c a r i  t o a t e  a u  c o n t r i b u i t  l a  a c e e a ,  c a  p o 

p o r u l  c e l  f ă r ă  n i c i  o  c u l t u r ă  s e  m e  p r i v e a s c ă  c a  

p e  u n  f e l  d e  r e s t r i n g e t o r  a l  d r e p t u r i l o r  s a l e  î n 

c h ip u i t e . La toate aceste au mai contribuit mult 
şi aţîţările preoţilor de pe la noi, cari înadins 
stăruesc ca poporul se remână în întunerec, ca 
cu atât mai bine să poată pescui, dintre cari pre 
vre-o doi cbiar aci în antişambră ’i-am vădut 
dând instrucţii martorilor cum sé fasioneze. Eu, 
ca om cu energiă şi oficiant conscienţios, carele 
am făcut capăt abusurilor şi prevaricaţiilor 
comise în pădurile erariale, le-am fost ghimpe 
în ochi, ceea-ce dovedesce şi acea împregiurare, 
că procesul în această privinţă e deja în curgere; 
a p o i  d e  c ă t e  o r i  n u m a i  s ’a u  î n t r u n i t  R o m â n i i  c u
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ş c o l a r e  ş i  b i s e r i c e s c i ,  î n  a d e v e r  i n s e  c u  s c o p u r i  

a n t i c o n s t i t u ţ i o n a l e  ş i  a g i t a t o a r e ,  eu am păşit în 
adunările lor cu bărbăţie şi le-am stat în cale cu 
statorniciă, ba chiar în m a i  m u l t e  r î n d u r i  a m  

f ă c u t  ş i  i n s i n u ă r i  î n  c o n t r a  m a i  m u l t o r a ,  p e n t r u  

a g i t a ţ i i ,  c e e a -c e  d o v e d e s c  i n v e s t i g a t i u n i l e  p a r t e  t e r 

m i n a t e ,  p a r t e  c h i a r  ş i  a d i  î n  c u r g e r e .“
, f l o a t e  a c e s t e  î m p r e g i u r ă r i  a u  c o n t r i b u i t  l a  

s t a r e a  l a  c a r e  a m  a j u n s  c a  a c u s a t ,  î m p r e g i u r a r e a  

a d e c ă  c ă  R o m â n i i  Z a r a n d e n i  n ’a u  î n c e t a t  a  m e  

s u b m i n a ,  a  m e  s c o a te  c u  i n t r i g i l e  l o r  d i n  p o s t u r i l e  

p u r t a t e ,  a  m e  d e s b r ă c a  a c u m  c h i a r  ş i  d e  u n i c a  

m e a  a v e r e ,  d e  o m e n iă .“  — „ S i  d e  u n d e  i s v o r e s c  

a c e s t e i “  „ D e  a c o lo ,  c ă  e u  l a  a l e g e r i  a m  f o s t  b u n  

p a t r i o t ,  ş i  a m  l u c r a t  î n  f o l o s u l  g u v e r n u l u i . “  C ă  

c i n e v a  e  m a g h i a r ,  e  d e s t u l  î n  Z a r a n d  a  f i  p r i v i t  

d e  s t r ă i n  ş i  u n d e  n u m a i  s e  p o a t e  a - i  f a c e  g r e u 

t ă ţ i  l a  o r i - c e  î n t r e p r i n d e r e ,  c e e a  c e  d o v e d e s c e  ş i  

î m p r e g i u r a r e a ,  c ă  l a  a l e g e r e a  d i n  u r m ă  s ’a  a l e s  

u n  d e p u t a t  c o n t r a r  r e g i m u l u i  ş i  d e  p r o g r a m ă  

a n t i c o n s t i t u t i o n a l .

P e n t r u  a c e s t e  rog  pe i n c l i t u l  t r i 
b u n a l  sé f ie cu c o n s i d e r a r e ,  c ă c i t o a t e  
f a s i u n i l e  p r o v i n  din  u r a  n a ţ i o n a l ă ,  a 
c ă r e i a  j e r t f ă  am a j u n s “.

La ce preşedintele, dl jude, loan M o ţ i u, ex
primând părerea de réu <}ise: „bine ’ţi-ai în
văţat dicţia înflorilată şi petecică“, după cari 
când era sé-’i interzică acusatului de a mai 
vorbi, sé sculă dl advocat F r a n c i s c  H o s u  
L o n g i n , apărătorul acusatului, şi p r o t e s t â n d  
în c o n t r a  i n v e c t i v e l o r  a r u n c a t e  a s u 
p r a  p o p o r a ţ i u n i i  din ace l e  r eg i u n i  şi 
mai  a l es  a s u p r a i n t e l i g e n ţ e i Z a r a n d e n e  
roagă presidiul a-’i interzice acusatului Imre 
Batternay de a mai vorbi, căci astfel de cuvinte 
nu sünt nici apărare, nici de cuviinţă. La aceste, 
presidiul, îi clarifică acusatului, că chiar preotul 
pe care are suspiţiune, a mărturisit în favoarea 
lui, aşadară e nebasată presupunerea, că el ar

gani, că Ţiganii acuşi nu vor mai sei ţigănesce 
şi se vor face Români, prin ce ni se înmulţesce 
neamul.

Ear’ părintele Avrinte ’i-a <jis: „Vai de 
acel neam, carele va mai rîvni şi la Ţigani! Căci 
spune-’mi cu cine te însoţesci, ca să-’ţi spun 
cine eşti!

„Eu nu vreau să-’mi înmulţesc neamul cu 
lăpădăturile omenimii: Neamul românesc' se în
mulţesce destul de tare din puterea sa de viaţă 
şi n’are lipsă de renegaţi din nici un neam. 
Neamul, care umblă după renegaţi, dă semne, 
că numai renegaţii îl mai pot susţine, dar’ re
negaţii au să-’i pună capul. Facă cine cum îl 
va tăia capul: eu nu vreau să primesc limbă 
străină şi neam străin în neamul meu, şi eu atât 
mai vîrtos nu vreau să spurc naţia românească 
cu corcitură ţigănească. De aceea vreau eu ca 
Ţiganii să-’şi scie limba lor, să aibă cunoscinţă 
că sünt Ţigani şi prin vrednicia lor să se ridice, 
ear’ nu ca părăsiţi pe trupul Românilor“.

De atunci a trecut multă vreme. Ţiganii 
nu ’şi-au mai căpătat popă românesc.

Am amjit, că la sfatul unui domn cu mus- 
teaţa resucită ’şi-au schimbat legea şi numele, 
şi acum ci-că ei sunt Ujmagyar, ba ci-că au să 
capete şi nemeşie, ca să aibă vot de alegere când 
domnii dau beuturi, ca să se bată nemeşii şi să-’şi 
mute fălcile. N o e m i s  R î p a .

fi martir, ci d in  c o n t r ă ,  p u r t a r e a  lui  
a fost  c a u s a  s t ă r i i  în c a r e  se af lă.  Şi 
cu aceste am gătat-o“.

Juriul se retrase, aducendu-se la cunoscinţă, 
că sentenţa se va publica la x/4 1 d. m.

La terminul prefipt sala se umplu şi mai 
tare de curioşi.

Sentenţa fu: B a t t e r n a y  I m r e  se c o n 
d a m n ă  la 4 an i  şi 6 l u n i  de î n c h i s o a r e  
g r ea ,  cu a d a u g e r e a ,  ca cele  6 l un i  de 
î n c h i s o a r e  de r e ţ i n e r e  ’i-se d e t r a g  din 
cei 4Va ani  şi s u p o r t a r e a  spese lor .  Am să 
observ, că de sub mai multe acuse B. I. a fost 
absolvat. Ceialalţi acusaţi au fost toţi absolvaţi.

Procurorul a apelat în contra acestei sen- 
tenţe atât cu privire la Batternay, cât şi cu 
privire la al II-lea acusat. Coresp.

C r o n i c ă .
Convenţiunea comercială cu România.

Camera comercială şi industrială din T i m i ş o a r a  
a ţinut în 3 1. c. n. o conferenţă pentru a se 
pronunţa cu privire la reînoirea convenţiunii co
merciale cu România. Au pledat în această 
conferenţă mai mulţi inşi pentru liberul schimb, 
dar’ maioritatea s’a pronunţat pentru reînoirea 
convenţiunii comerciale.

*
Reuniunea româna de cântări şi mu- 

sică din Lugoj a arangiat Sâmbătă la 4 Iunie 
1885 st. n. în grădina lui „Scheider“ o serată 
de cant şi danţ. — Programul: 1. „Calariu fi 
iute într’al tău sbor“ cor bărbătesc de Czegka. 
2. „Măi tătare“ cor bărbătesc de Nosievits. 3. 
„Un dor muncitor“ cor bărbătesc de Vogler. 4. 
„Gemut’am“ cor bărbătesc de Czegka. 5. „Cu
curuz“ cor bărbătesc de Humpel. 6. „Tata moşiu“ 
cor bărbătesc de Flechtenmacher.

*

Furt. în săptămâna trecută nisce necu
noscuţi au furat dela dl advocat Dr. Stefan 
P ă c u r a r  din Sibiiu din cassa Wertheimiană 
1000 fl. în bani, un orologiu de aur şi un inel 
de sigil pe care sânt gravate iniţialele 8 .  P .

*

O bandă de falsificatori de monede
s’a prins de curând la Steinbruch.

*

Falsificatori de cambii. La Seghedin 
a fost arestat un neguţător de vinuri şi coloniale 
cu numele Vilhelm Ra j ka i .  Rajkai a pregătit 
o mulţime de cambii sub care a falsificat 
nume de ale comercianţilor din Budapesta şi a 
incassat cu aceste bani dela institutele de credit 
din Seghedin. Rajkai a fost arestat.

*

O voace sârbească despre patriarchul 
Anghelici. Diarul „Zastava“ în numărul din 
urmănumesce pe patriarch între altele „ c ă l u g ă r  
n e g r u  l a m a ţ “ „drac  al p o p o r u l u i “, „ t ră 
d ă t o r “, pe care poporul sârbesc nu-’l va 
recunoasce niciodată de patriarch.

*

Din Agram se scrie, că partidul aşa numit 
naţional, va să cŢică cel guvernamental, se va 
pune în fruntea arangiatorilor sărbării de cinci
zeci de ani a renascerii literaturei croate. Săr- 
barea se va ţine în toamna anului acestuia. —-

Tot din Agram se scrie cu datul de 3 1. 
c. n .: în cercurile partidului Starcevician se de
clară atât în contra teoriei profesorului P l ive -  
r i c s , că Croaţia în urma transacţiei f o r m e a z ă  
un s t a t ,  cât şi în contra declarărilor lui Z s iv- 
k o v i c s ,  că Croaţia formează comuniune, ear’ 
nu uniune de stat cu Ungaria. Starcevicianii 
declară, că prelângă legea de presă de acum, 
această cestiune nu se poate tracta pe cale <Jia" 
ristică, vor declara însă în dietă, că amândouă 
aceste teorii sânt periculoase, deoare-ce acele ţin
tesc la nimicirea tendenţelor de a delătura trans- 
acţia cu Ungaria.

*
Metropolitul sârbesc din Seraievo

după cum se comunică din Agram — ’şi-a d a t 
demi s i unea .  Acestui act ’i-se atribue oare
care importanţă, întrucât metropolitul nu ’şi-a 
aşternut demisiunea patriarchului dela Carloviţ, 
ci guvernului din Bosnia, cea-ce înseamnă că 
acela nu vrea să recunoască pe patriarch de 
cap al bisericei.

*
Revista armatei din România comu

nică, că ministrul de resbel, printr’o decisiune 
recentă a autorisat pe comandanţii corpurilor de 
trupă să avanseze, din fondurile de întreţinere, 
ofiţerilor superiori câte 1000 lei şi celor infe
riori câte 800 lei pentru cumpărare de cai. 
Această sumă va fi înapoiată decâtră ofiţeri 
treptat din solda lor pănă la achitare.

*

Examenul de music:! la externatul se
cundar de fete din Bucuresci spune „Voinţa 
naţională“, s’a ţinut Sâmbătă la 1 oară d. a. Cu 
această ocasiune elevele acestui institut de în
văţământ au cântat un imn compus de profesorul 
lor, dl B. Franchetti.

Teoria lui Rosier.
Studii asupra stăruinţii Românilor în Dacia Traiană

de A . D. Xenopol.
D are de seam ă c ritic ă .

(Urmare.;
Deci vedem, că Kekavmenos ne dă trei 

date foarte însemnate pentru cestiunea noastră:
1. deosebirea a două ramuri ale poporului 

român pe timpul seu: Daco-Vlachii în Dacia- 
Traiană, şi Besso-Vlachii în Peninsula-Balcanică;

2. cunoscinţă despre originea Daco-Românilor 
dela cucerirea Daciei de - cătră î m p ă r a t u l  
T r a i a n , — cunoscinţă ce o aflăm pănă acum 
exprimată numai de dînsul unicul în istoriografia 
evului med, întregind astfel scirile posterioare 
despre originea romană a acestora şi confirmând 
tradiţiunea cunoscută în istoriografie dela Bonfin 
încoaci.

3. soirea despre locuinţele mai vechi ale 
Macedo-Românilor sau Besso-Vlachilor şi ade
verirea migrării române din Dacia-Aurelianâ spre 
meadă-di, — migrare admisă pănă acum numai 
ca ipotesă, pusă pe temeiul unităţii limbei române 
în dialectele ei.

Pentru cestiunea noastră el este deci nu 
numai cel mai vechiu, ci totodată cel mai însemnat 
scriitor din evul med!

Constantând acest fapt, sfîrşim ce-am avut 
a spune despre cronicari. Doară cu privire la 
Kekavmenos să mai exprimăm dorinţa ca în 
viitor dl Xenopol să evite a-’şi da părerea asupra 
unui autor fără de al cunoasce din propria în
credinţare. l)

Cât pentru documente, a căror mărturire 
o aduce dl Xenopol în spriginul cronicarilor, ne 
mărginim la cele spuse în referat. Ar fi fost 
însă de dorit ca dl Xenopol, a cărui lucrare se 
întemeiază aici în partea cea mai însemnată mai 
ales pe resultatele d-lui Pic, să ne spună însuşi 
aceasta, cu atât mai mult cu cât unele din cele 
susţinute aici de dl Xenopol trebuesc, pentru a 
fi mai bine înţelese, completate cu cercetările 
d-lui Pic asupra acestui lucru. Pentru cestiunea 
noastră resultă din documentele unguresci, precum 
am vădut în referat, că mai ales sub raportul 
politic ele confirmă în toată forma mărturiile 
cronicarilor despre indigenatul Românilor în 
părţile Daciei înainte de cucerirea ungurească, 
aşa că fiinţa lor în ţeară pe timpul venirii Un
gurilor nu poate fi pusă nicidecum la îndoială.

(Va urma.)
V Aflăm f i  câteva locuri unde dl Xenopol nu este 

exact în citate sau chiar greşesce, scoféndu-le dela alţi 
autori, fă ră  de a cunoasce originalul. Asemenea metodă 
trebue respinsă, căci ea este nu numai întru datina pro
gresului în sciinţă, dar’ astfel se propagă şi multe erori 
sau chiar neadeveruri, după cum ne-am încredinţat la 
Kekavmenos.

V a r i e t ă ţ i .
(O tragi-coiliedie,) Alfonso Cambalatra, 

neapolitan de nascere, legase relaţiuni intime cu 
o jună fată din Verona; dar’ vădându-se în mi- 
serie se hotărî se rupă ori-ce legătură şi să se 
întoarcă în Neapole.

Făcând cunoscut aceasta hotărîre iubitei 
sale Luigia, ea respunse că voiesce mai bine 
moartea de câtsă se despartă de dânsul. Cam
balatra o prinse— cum se dice — cu vorba şi 
îi propuse se moară împreună.

El cumperâ un revolver, si într’una din 
seri se duse cu iubita lui pentru a executa hotă- 
rîrea luată.

Ajungând lângă un cimiter, dise junei fete 
se se culce jos apoi slobod! trei gloanţe dar’ 
fără să o lovească.

Neavând curagiul de a o omorî; cei doi 
amanţi se hotărîră de a se omorî a doua di-

A doua db Cambalatra cumperă un cuţit 
şi la ameadi se duse cu Kugia într’o cârciumă. 
Aci mâncară şi beură bine, apoi, profitând de 
un moment când erau siguri începură a se 
omorî.

Cambalatra puse mâna pe cuţit şe lovi de 
mai multe ori pe Luigia, cu o mână tremurândă; 
dar’ vârful cuţitului îndoindu-se nu facil decât 
nesce răni foarte uşoare iubitei sale.

Vădend sângele curgând, Luigia credü că 
este rănită de moarte rostogolindu-se pe pământ 
începu se strige:

— Son mortal
Alfonso, desperat, îşi dete două lovituri în 

pept, şi la rîndul lui cădu jos.
Cei doi amanţi fură duşi la spital, unde în 

câteva d^e se Şi vindecară. Cambalatra însă se 
alese din toate aceste cu un mandat de aducere 
pentru tentativă de omor.

(într’un salon.) Tinérul X. . . face curte 
d-şoarei Z. . .

Două domnişoare vorbesc împreună.
— Dacă dînsa ar voi, el ar lua-o de soţie.
— Aşa este, dar’ ea e îndestul de inteli

gentă pentru a nu consimţi nici odată să iee de 
soţ pe un tinăr care este îndestul de dobitoc 
pentru a voi să fie soţul ei.

Posta redacţiunii.
M. C. în A. Nu se poate publica: n’aţi fost atacaţi 

în organul no s t r u ,  care se feresce de afaceri curat per
sonale.

S. B. în I. Deoare-ce Ve adresaţi la o persoană, 
care nu numai n’a scris corespondenţa, dar’ nici nu susţine 
legături cu noi, răspunsul nu se poate publica.

Director: Ioau Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar



/

Pag. 572 t r i b u n a Nr. 143

Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

Iulie 7: Realităţile lui Iosif Bozontai din 
Ineul-mic, decătră tribunalul din Becîcherecul- 
mare. —

Iulie 2: Realităţile lui Petru Toderescu din 
Feneşul-de munte decătră judecătoria cercuală 
din Abrud.

Iulie 8: Dreptul de vamă pe 3 ani la 
podul mare decătră direcţiunea domenială de 
stat din Arad.

August 14: Realităţile lui Ludovic Markus 
din Oradea-mare decătră tribunalul din Oradea- 
mare. —

Iulie 17: Realităţile Nataliei Zsivkovics din 
Uzdin decătră tribunalul din Panciova.

B i b l i o g r a f i e .
„Familia“. Apare în fiecare Duminecă. Ora- 

dea-Mare 23 Iunie (5 Iulie st. n.). Anul XXI. 
Mr. 25. Sumar: Traian şi Dochia, libret de operă 
într’un act de N. A. Bogdan. — Visarion Roman 
cu portret, de I. V. — Miseria (poesie) de D. 
Const. Teleor. — Violina mută. Schiţă artistică 
de Aleph, de I. G. Bariţiu. — Doine poporale 
din giurul Beiuşului, culese de Yasilie Sala. — 
Salon; Corospişniţă. Societatea doamnelor române 
pentru încuragiarea industriei casnice, de Don 
Padil. — Scrisori din Bucovina. Teatru românesc 
de Dionisiu O. Olinescu. — Literatură şi arte. 
— Teatru şi musică. — Ce e nou? — Posta 
redacţiunii. — Călindarul septemânei.

„Ortodoxul“. Foaiă Duminicală. Anul VI. 
Nr. 24. Bucuresci 23 Iunie 1885. Sumar: în
toarcerea în ţeară a. MM. LL. — Sântul sinod 
prescripte-verbale, şedinţa dela 6 Mai 1885. — 
Domnul Emanoil Pache Protopopesc faţă cu so
cietatea clerului român „Ajutorul“. — Necrolog. 
Discursul pronunţat de preotul C. Enescu la 
înmormântarea P. S. Archiereu Calist. — Di
verse.

„Biseric’a şi scól’a“. Foaiă bisericească, 
scolastică, literară şi economică. Arad, 23 Iunie 
(5 Iulie) 1885. Anul IX. Nr. 25. Sumar: Invitare 
de prenumeraţiune la „Biseric’a şi scól’a “ Foaiă 
bisericească, scolastică, literară şi economică. •— 
La finea examenelor dela institulul pedagogico- 
teologic din Arad. — încheiarea anului scolastic 
la institutul pedagogico-teologic din Arad. — 
Cuvânt parlamentar în contra pedepsei de moarte 
pronunciat de Vartolomeu Szemere în dieta Un
gariei la 15 August anul 1843 traduse de I. 
Goldiş. — Fiiul omului. — Diverse. — Con
curse.

Resultatele Filosfiei sau cunoscinţele cele 
mai de frunte despre natura spirituala a omului, 
despre relaţiunile şi scopul lui expuse în mod 
poporal de profesorul Dr. Iosif Frapporti şi pre
lucrate în traducere libera de loan Papiu preot 
de diecesa Gherlei spiritual la institut, corector, 
ung. reg. provine, asesor, cons, şi v. protop. onor. 
Gherla, 1885 cu literile tipografiei diecesane. 
Preţul unui exemplar 60 cr. şi portul postai.

Sciri economice.
Piaţa din Braşov, 3 Iulie. Grâul hectolitra fl. 7—  

grâu mestecat fl. 3.90, săcara fl. 3.80, ord fl. 3.80, ovăs 
fl. 2.60, cucuruzul fl. 4.—, mălaiul fl. 4.50, mazerea fl. 6.— , 
lintea fl. 6.40, fasolea fl. 4.20, crumpenele fl. 1.20, carnea 
de vită p. kilo 44 cr., carnea de porc 48 cr., carnea de 
berbece — cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 4 Iulie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 35 cr. pănă 36— cr., 
unguresci grei, tineri 37.— cr. pănă 38.»/j cr., de mijloc 
38.— cr. pănă 39.— cr., uşori 40.— cr. pănă 41.— cr. 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 35.1/,, cr. pănă 36.— cr., de 
mijloc 38.— cr. pănă 39.— cr., uşoară 39.— cr. pănă 
40.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i ,  
grei 37.— cr. pănă 38.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 37.— cr. pănă 39.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E .
Tragerea din 4 Iulie st. n.

Budapesta: 54 12 37 88 26.

Cursul la bursa de mărfuri «lin Budapesta
dela 3 Iulie st. n.

Grâ u  (din Banat): 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.55 pănă 9.20, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. — pănă , 74—97 Kilo 
fl. 8.45 pănă 9.10, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.45 pănă 9.10, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă — , 74—79 Kilo fl. — .— 
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.30 pănă 9.55.

S S c a r a  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.90 pănă 7.02
O rd  (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.30 pănă 6.50; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 7.60 pănă 9.50.
OvSs (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.40 pănă 6.80.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 6.20 pănă 6.25; de 

alt soiu fl. 6.15 pănă 6.20.
R a p i ţ a  fl. 11.50 pănă 12.50; de Banat fl. 11.25 

pănă 12.—.
M ăi a iu  (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 9.11 pănă 9.13 (per 

Septembre—Octombre) É lő  fl. 8.35 pănă 8.37.
S S c a r a  (primăvară) 69.7/i0 Kilo fl. 6.21 pănă 6.23.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 6.21 pănă 6.23.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 12.— pănă 12.’/8
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 27.— pănă 27.50.

Bursa de Budapesta
din 4 Iulie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6 % ......................................... —.—
» » » » 4 ° / „ ................................................98.90
„ „ hârtie „ 5 % ................................................92.65

împrumutul căilor ferate ung........................................148.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)............................................................... 98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)............................................................. 123.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)..............................................................108.75
Bonuri rurale ung............................................................102.50

„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .......................... 102.50
„ „ „ bănăţene-timişene..........................101.75
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .......................... 101.50
„ „ transilvane..............................................101.50
„ „ croato-slavone. .   101.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.—
împrumut cu premiu ung. . . . . . . . .  117.25
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 119.75
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 82.60

„ „ argint austriacă.........................................  83 20
„ „ aur a u s t r i a c ă ..............................................108.25

Losurile austr. din 1860 .........................................  139.50
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  860.—

„ „ de credit ung................................... 288.75
» » ii I. austr................................  285.90

Argintul.............................................. ...  —•—
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Galbeni împărătesei.................................................... 5.85
Napoleon-d’ori.............................................................. 9.85
Mărci 100 imp. g erm âne............................................... 60.95
Londra 10 Livres Sterlinge .........................................124.30

Bursa de Viena
din 4 Iulie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 % ......................................... —.—
n n n n 4 °/0 ...................................   98.80
„ „ hârtie „ 5°/0 ................................................92.60

împrumutul căilor ferate ung........................................148.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)..................................................] 98,75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a emisiune)...........................  - iu3.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 108.40
Bonuri rurale ung........................................................... 102.50

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ...........................101.75
„ i) » bănăţene-timişene.......................... 101.75
„ „ ii cu cl. de s o r ta r e .......................... 101.50
„ „ transilvane............................................. 101.30
„ „ croato-slavone................................... 102.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98—
împrumut cu premiu ung.............................................. 117.70
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 117.90
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..........................................82.60

„ „ argint austriacă..............................  83.40
Rentă de aur a u s t r i a c ă .............................................108.25
Losurile austr. din 1860 .........................................  139—
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 860.—

„ „ d e  credit ung. . . . . . . .  288.75
» n n „ austr..............................  286.70

Argintul........................................................................ —.—
Galbeni împărătesei.................................................... 5.88
Napoleon-d’ori..................................  9.86
Mărci 100 imp. germ âne..................... . . .  61.—
Londra 10 Livres S terlinge.........................................124.30

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 3 Iulie st. n. 1885.

Renta amort. (5%) . . . Cump. —.— vend. 93.—
„ Rur. conv. (6°/o) • • fi —.— fi -- .---

Acţ. de asig. Daeia-Rom. n 296.— fi -- ----
Banca naţională a României n 1274.— --#_
împr. oraş. Bucuresci . . . n 30.— fi 31.—
Credit mob. rom.................... n 185.— _t__
Acţ. de asig. Naţionala . . n 234.— fi
Scrisuri fondare urbane (5°/0) n -- .--- 89-V* /
Societ. const............................. n 239.— fi 230.— !
Schimb 4 l u n i ..................... fi ---.--- fi 34.—
A u r ......................................... n 10.20 fi —.—/

Se caută un [îoo] 1—3

inveţecel
în prăvălia cu mărfuri mixte a Dom
nului ISucui* l* « p o v ic i  comerciante în 
Haţeg.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885, ;
Budapesta—-Predeal Predeal—Budapesta Budapesta—Arad—Teiuş Teiuş—Arad-—Budapesta Copşa m ică--Sibiiu

Tren
omnibus

Tren
aooilorat

Tren
omnibus

Tren
de

persoane
Trende

persoane
Tren

accelerat
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

accelarat
Tren

de
persoano

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
de

persoane
Tren

accelerat
Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Viena ___ 7.15 — — Bucuresci _ 5— 7.45 _ Viena 7.15 i i . - — T e iu s9 11.09 3.56 — C o p şa  m ic ă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
S ib iiu

— — 3.02
3.30
3.47
4.09
4.26

î.n
1.32
2.01
2.24
2.44

B u d a p e s t a 6.47 1.45 3.15 6.20 P r e d e a l — 9.47 12.50 — B u d a p e s ta
Szolnok

1.45
4.02

8.05
11.02

8—
12—

Alba-lulia
Vinţul de jos

11.56
12.20

4.27
4.53

“
Szolnok 11.22

2.25
3.51
5.28

7.29 9.26 Timiş

Braşov

— 10.11 1.40 —
P. Ladány 8.27 11.40 í

\
— 10.44 2.27 — A ra d  > 7.53 3.37 5.55 Şibot

Oreştia
12.25

1.19
5.19
5.41

—

r 5.33 6.46 — 1.28 6.22 10.51 2.55 —
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin

— 4— 6.05
Oradea-mare ( 9.37 1.52 Feldioara

Apatia
Ăgostonfalva
Homorod

7.01 11.18 3.38 — — 4.13 6.19 Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Iha
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

A ra d

1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49

Sibiiu—Copşa mică.
Vărad-Velencze 
Fugy i-V ăsârhely 
Mező-Telegd

—
7.14

9.45
9.59

10.28

2—
2.11
2.34

7.33
8.01
8.45

11.36
11.51
12.23

4.17
4.47
5.42

— —
4.38
4.51
5.10

6.46
7—
7.23

— S ib iiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
C o p şa  m ic ă

—
— 10.25

10.46
11.09
11.32
11.52

11.47
12.05
12.29

Rév
Bratca _

7.42 11.36
12.10

3.18
3.41

Haşfaleu
Sighişoara

10.10
10.39

1.19
1.37

7.37
8.21 ___ —

5.38
5.57

7.51
8.10 — — — 12.50

1.07
Bucia 12.43 4.01 Elisabetopole 11.19 2.05 9.05 6.42 8.58—

5.56 9.29
9.49

10.23
10.37
10.52
11.18

Ciucia — 8.31 1.31 4.26 Mediaş 11.54 2.25 9.43 — Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos

— 7.14 9.28 Cucerdea—©şorheiu
Huiedin — 9.01 2.56 5.08 Copşa mică 12.37 2.41 10.02 — — 7.43 9.56 6.18

6.57
7.12
7.27
7.56

6.14
6.30
6.47
7.17

C u c e r d e a 4.40 
5.10 
5.31
5.41

lo.oo 3.50 12.19
Stana
Agbiriş — —

3.29
4—

5.27
5.50

Micăsasa
Blaj

12.56
1.30 3.13

6.06
6.20 ___ —

8.01
8.21

10.17
10.38

Cheţa 
Ludoş 
M. Bogat

10.31
10.53
11.03

4.21
4.43

12.50
1.12

Ghirbău — — 4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43

Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara

1.45
2.34
2.55
3.17
3.24

3.45
4.01

6.59
7.15
8 —

8.29
8.55
9.04
9.32

— 8.47
9.40

10.10
10.34
11.04

11.05
11.55
12.24
12.53

1-22

4.43 1.22
Nedeşdu

Cluj {
Apabida
Ghiriş
Cucerdea

12.05
12.31
2.16
3.32

10.01
10.16

— — 8.10
9—

11.32
12.20

7.32
8.10

Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál

6.18
6.33

11.44
12.00

5.31
5.46

2.03
2.18

___ — Szolnok 2.39 4.53 12— Nireşteu 6.56
7.15

12.26
12.46

6.10
6.30

2.45
3.05

11.25
11.45

Cucerdea 3.36
4.11

4.29
4.50

Alba-lulia ___ 11.21
12.05

1.40
2.24

B u d a p e s t a 7.10 8.16 2.10 O so r b e iu
9

— Ghiriş — X e iu s9 — Viena — 6.05 8— Oşorheiu—Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel

3.41
3.50
4.25
5.10
5.44

12.08
12.29

—
9.51
9.58

10.24
10.59
11.28

Apahida

Cluj {

5.36
5.56 5.58

10.32
12.32 - Simeria (Piski)— Petroşeui Petroşeni— Simeria (Piski)

O ş o r h e iu
Nireşteu

6.34
6.55

12.06
12.27

8.45
9.06

12.25
12.55

— Nedeşdu
Ghirbău

l 6.08
6.29
6.45

6.08 12.59 8—
8.34
8.59

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Kerelő-Sz.-Pál 
Cipeu-Iernut 
M. Bogat 
Ludoş 
Cheţa

7.16
7.37
8.07

12.51
1.16
1.50

9.28
9.49

10.20

1.24
1.54
2.31

Blaj
Micăsasa

6.02
6.40

12.57 — 11.44
12.18

Agbiriş
Stana

7 —
7.26

— — 9.56
10.16

Simeria 6.30 11.50
12.27

1.19
2.10

2.23 Petroşeni 6.49 9.33 5.28 8.21
8.38

2.07
2.21

10.34
10.51

2.46
3.06Streiu

Haţeg
Pui

7.05
7.53
8.46

3—
3.49
4.40

Baniţa
Crivadia
Pui

7.27
8.06
8.50

10.14
10.54
11.37

6.06
6.45
7.25

Copşa mică 7— 1.32 5.40 1.01 Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca

7.48
8.28
8.47
9.06

7.14 — 11.04 Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfaleu
Homorod

— 1.45
2.06
2.38
2.50
3.48

6.01
6.40
7.35
8.01

10.05

1.22
1.56
2.44
3.02
4.41

7.43 12.17 Simeria (Pis ki)— IJuiedoara
_

12.47
1.21
2.05
3.08

Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02 Simeria (Piski) 
Cérna
Cniedoara

6.40
7.01
7.30

_ ___ ___

—
Rév
Mezó'-Telegd

9.26
10.01

8.22
8.48

—
Baniţa
Petroşeni

10.11
10.43

3.35
4.04

6.07
6.39

Streiu
Simeria

10.16
10.53

12.58
1.35

8.44
9.15 ___

— —

Ăgostonfalva — 4.19 11.02
11.37

5.30 Fugyi-Vásárhely 
Várad-Velencze

10.20
10.30

— 3.39 Arad— Timisoara Timisoara— Arad IJniedoara--Sim eria (Piski]
Apatia — 4.34 6.03

9.13
9.18

0 . 5 5
4.06 llniedoara

Cérna

m  i o

Feldioara

Braşov

Timiş

4.53
5.20

12.32
1.09

6.35
7.14

Oradea-mare
í

1U.37
10.51 10.37 Tren

omnibus
Tren

de
Tren

de
Tren

de
Tren
de Tren

omnibus
10.44
11.03

— — —
— 5.30 1.50 — P. Ladány 12.50 10.38 1.45 5.35 persoane persoane persoane perscane Simeria (Piski) — — —
— 6.07 2.48 — Szolnok 3.06 12.14

2.10
5.34 8.22 Arad 6.00 12.55 8.25 Timişoara 6.07

6.40
12.25

1.16
5.00
5.56

Chiriş—Turda
Predeal — 7.30 3.23 Budapesta o.— 10.05 10.30 Aradul nou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva

Glairiş
Tur«la

5.19
5.40

10.37
11.04

4.16
4.37Bucuresci — 11.35 9.40 — Viena 3— 8— 6.05 — Németk-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07

Vinga
Orczifalva

7.19 2.18
2.36

9.13 Vinga
Németh-Ságh

7.08 2.04 6.32
7.38 9.25 7.23 2.25 6.53 Turda—Ohiriş

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte. Merczifalva
Timisoara

7.56
8.42

2.53
3.40

9.36
10.06

Aradul nou 
Arad

7.40
7.50

2.54
3.10

7.24
7.40

Turda
Gliiris9

8.20
8.41

— 1.41
2.06

10.10
10.31
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